
Глава 178. Внезапная засада от могучего врага

Тьма постепенно окутала обширные земли в мире зверей.

Чжан Чэ и его товарищи по команде сидели вокруг костра, каждый из них держал в руке кусок
прессованной галеты, уголки их ртов были облеплены крошками.

Хотя вкус галет, мягко скажем, отсутствовал, они утоляли голод. Они шли целый день и,
наконец, оказались в нескольких десятках километров от охотничьей зоны. Их желудки уже
давно ныли от голода. Кого волнует вкус долгожданной еды?

Только Чжан Чэ молча смотрел на галету в своей руке, не находя слов.

Съев только этот крошечный кусочек пищи, он не мог даже немного утолить свой аппетит.
Мало того, он почувствовал, как его кишечник взбунтовался, когда пища вошла в его организм.
Если он не будет нормально питаться, его желудок может даже переварить это!

Размышляя об этом, Чжан Чэ не мог не сокрушаться.

"К счастью, у меня есть зверь с пространственным карманом, и я предусмотрительно запасся
большим количеством мяса. Иначе мне пришлось бы благодарить небеса, если бы я не умер с
голоду, не говоря уже об охоте на экзотических зверей!"

Наконец, все закончили сжимать печенье в руках, чувствуя себя раздутыми от еды, (Чжан Чэ:
задница моя раздулась! Я вот-вот умру с голоду!) и все они поползли в свои палатки.

- Отдохни, брат Чэ!

- Спокойной ночи, брат Чэ!

Прежде чем они вошли в свои палатки, Чжэн Хунжу и остальные пожелали Чжан Чэ спокойной
ночи, оставив его в подавленном состоянии.

"Вы, ребята, заботитесь только о сне после еды. А мне ещё чертовски долго ждать, пока вы все
уснёте, прежде чем я смогу улизнуть, чтобы наполнить свой желудок! Вы думаете, это для
меня легко?"

У него не было другого выбора, кроме как ждать, пока они уснут. Если бы Чжан Чэ осмелился
вынуть жареное мясо, хранившееся в пространственном кармане Каменной Черепахи, густой
аромат, вероятно, немедленно привлёк бы их внимание. Как он объяснит происхождение
жареного мяса?

Во время мучительного ожидания, чтобы отвлечься, Чжан Чэ не мог не подумать о Теньань.



"Хм, интересно, как идёт её подготовка к экзамену по культивации карты зверя..."

-----------------------

В данный момент она не готовилась к экзамену. Время было явно неподходящим. Конечно,
после ужина она немного отдохнула.

Её метод отдыха был уникален.

- Давай, Цайхун, прикончи этого парня, и ты сможешь поужинать!

Хуан Телань сидела на корточках рядом с большой стальной клеткой. В клетке сидела
разноцветная змея, толстая, как миска. Маленький радужный паук размером с умывальник
трусливо занимал другой конец этой клетки, робко глядя на большое существо перед собой, не
зная, что разноцветная змея так же боится его, просто перед лицом смерти у неё не было
другого выбора, кроме как собраться с духом и щёлкать языком в попытке запугать паука.

Видя, что он ведёт себя робко, Хуан Телань громко подбодрила своего малыша:

- Давай, Цайхун!

В конце концов, он был всего лишь младенцем. Хотя его родословная и сила были намного
выше, чем у противостоящей низкоуровневой огромной змеи, у него не было опыта в бою.
Вполне естественно, что он был немного робок.

В конце концов, от неоднократных поощрений своей хозяйки, маленький радужный паук,
наконец, начал действовать.

Этот маленький зверь бросился прямо на противника. Он действительно собирался бороться со
змеёй в лоб.

Столкнувшись с таким детским методом нападения, огромная змея была совсем не вежлива.
Она взмахнула длинным хвостом и хлестнула маленького радужного паука по спине,
останавливая его атаку.

Однако, несмотря на то, что маленький радужный паук был не очень силен, ядовитая змея
низкого уровня не могла причинить ему вреда. При этом паучок понял, что это огромное
существо перед ним только выглядит сильным. В его глазах больше не отражалось никаких
признаков страха. Вместо этого они были полны возбуждения, и он снова бросился вперёд.

Приняв ещё несколько ударов от разноцветной змеи, маленький радужный паук, наконец,
достиг своей цели, размахивая острыми хелицерами.



Змея уже начала паниковать. Её многометровое тело быстро скользнуло вперёд, обвиваясь
вокруг паучонка, плотно сжимая его, застав врасплох.

Увы, такие движения, которые использовались для борьбы со слабой добычей, были
бесполезны против необычного врага.

Хотя этот малыш не мог освободиться, его хелицеры легко погрузились в чешую разноцветной
змеи, как раскалённый нож в масло.

В следующее мгновение разноцветная змея яростно задрожала, а затем замерла. Маленький
радужный паук успешно впрыснул свой яд в тело огромной змеи.

- Ха-ха, я знала, что ты лучший, Цайхун! - тут же радостно закричала Хуан Телань, как будто
это она одержала победу.

------

Ночь постепенно сгущалась. Чжан Чэ, наконец, услышал ровное дыхание из соседних палаток,
когда Чжэн Хунжу и остальные, наконец, погрузились в глубокий сон.

"Это было нелегко... Этот момент наконец-то настал!" - Чжан Чэ чуть не заплакал.

Он, крадучись, выбрался из палатки и подошёл к краю лагеря, повернувшись спиной к утесу.
Взмахом руки он вызвал Каменную Черепаху из своего духовного моря. После того как
Каменная Черепаха выкашляла два больших куска жареного мяса, он быстро подобрал их и
пошёл дальше, на ходу откусывая большие куски.

Два куска жареного мяса весили около пятидесяти килограммов. Чжан Чэ наконец-то съел
сытную еду, сразу почувствовав себя намного комфортнее.

Однако как только Чжан Чэ подумал о том, что ему придётся есть так украдкой в течение
следующих полугода, у него заболела голова.

У него не было другого выбора, кроме как делать шаг за шагом.

Возвращаясь в свою палатку, Чжан Чэ внезапно остановился и посмотрел в тёмное небо,
осматривая окрестности. Он изобразил тонкую странную улыбку и помахал рукой, после чего
быстро заполз обратно в свою палатку.

-----

На следующее утро Чжан Чэ проснулся от удивленного крика Чжэн Хунжу.



- Быстро просыпайся, брат Чэ, я думаю, что на нас нацелился мощный экзотический зверь!

Чжан Чэ немедленно сел, быстро схватил лук и стрелы, лежавшие сбоку, и выбежал из своей
палатки, даже не обувшись.

Чжэн Хунжу и остальные с пепельными лицами сидели на пустом месте посреди лагеря, не
смея сделать ни малейшего движения. Все они смотрели в небо, по их лицам катились капли
пота.

- Что случилось? Почему вы, ребята, смотрите на небо? - спросил Чжан Чэ, "не понимая
ситуации".

- Что же нам делать, брат Чэ? - раздался рыдающий голос Сяо И. Похоже, на нас нацелился
мощный летающий зверь. Этот парень первоначально летел только над нашими головами с
большой высоты, но по какой-то причине он заметил нас. Я думаю, что теперь он определяет,
являемся ли мы подходящей добычей.

Все знали, что летающие животные обычно замечают только движущихся существ. Если
немедленно перестать двигаться до того, как возникла опасность, в принципе, никакой
опасности не было бы.

Однако на этот раз Чжэн Хунжу и остальные, к своему огорчению, обнаружили, что, как только
они вышли из своих палаток, на них, казалось, смотрел ужасный зверь.

Чжан Чэ поспешно взглянул на небо и увидел огромного летающего экзотического зверя, всё
тело которого было фиолетового цвета, пикирующего на них.

Увидев, что летающий зверь заметил движения Чжан Чэ и немедленно спикировал вниз, все
четверо перепугались до смерти и быстро закричали:

- Брат Чэ, берегись!

Насколько же сильным может быть такой огромный и проворный экзотический зверь?

Они чувствовали, что на этот раз у них не было большого шанса против этого зверя.

"Может, послать спасательный сигнал?"
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